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1. Δεδήλωκα ὅτι Φανώ θυσίᾶϛ ὑπέρ τῆς πόλεως τέθυκεν.
2.  ἡ βουλή ἠρώτησεν τήν οποίαν γυναῖκα ὁ ἅρχων βασιλεύς γεγάμηκεν.
3. ὁ Θεογένης εἶπεν εξαπατημένον ὐπό τοῦ Στέφανοῦ.
4. ὁ Στέφανος εὖ πεπολίτευται καί τά πολλά ευγενή ἔργα διαπέπρακται.
5. Πάντες ἡμεῖς ἴσμεν ὅτι ποτε τόν οὐδέν ευγενές εἴρηται ἤ πεποίηται ὐπό Στέφανοῦ.

After these things Menekles was considering how he will not be childless, he will, however , have a child, some (child) who will look after him until he dies and who will bury (him) when he dies and then in the time who will make for him the customary rites. Therefore, when he found out that he has no other more belonging to our home, he made speeches to us, and “the chance”, he said, “did not allow me to grow children from the sister of yours. Nothing else is the case that I would have children from this house, if I was capable of such a kind. Therefore, I wish to make one of you my son”. And my brother having heard these things he praised his arguments and he said that Menekles because he is an old man and because he is a lonely man he begs for me to look after him. “For I, he said, I am always going abroad, as you know. But this brother here, he was meaning me, the one who is always in town, he will care for both your things and my things. Therefore, he will make this one son”. And Menekles said that he spoke well , and in this way he made me (his son) (he adopted me).
And now this contestant in lawsuit wants to make me disinherited, because (Menekles) died childless and make (me) nameless. Therefore, do not, o men, having being persuaded by him, take my name from me. But, since this matter has arrived to you and you have became responsible, run to help us and that man who is in Hades, and having remembered the law and the oath which you have sworn and the things which have been said on behalf of this matter, vote the just thing according to the laws.

